
1 1 :00-15:30 (15:00L.O.)

780

SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

LUNCH COURSE 3,800~

PASTA 1品お選びください

鯖と秋茄子のフレッシュトマトソース スパゲッティ
Spaghetti with Mackerel, Autumn Eggplant, and Fresh Tomato Sauce

A ( 小麦 / wheat )

農家ベーコンとお芋のクリームソース ショートパスタ
Short Pasta with Farmhouse Bacon and Potato Cream Sauce

B ( 小麦 乳 / wheat milk )

MAIN

豚肩肉のグリル 茸とグリーンペッパーのマルサラソース
Grilled Pork Shoulder with Mushroom and Green Peppercorn Marsala Sauce

( 小麦 乳 / wheat milk )

DOLCE 1品お選びください

ミルクジェラート 無花果とカシスのコンポート
Milk Gelato with Fig and Blackcurrant Compote
( 小麦・乳 / wheat・milk )

ティラミス
Tiramisu
( 小麦・乳・卵 / wheat・milk・egg )

焼きパンナコッタ
Scorched Panna Cotta
( 乳 / milk )

■

■

■ +300/p

+400/p

SET DRINK

550スパークリングワイン
Sparkring Wine

550ハイボール
Highball

550グラスワイン 白・赤
Glass Wine White or Red

550キリンハートランド
KIRIN Heartland

KID’S  MENU

SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

KID’S PASTA
※上記2種のパスタをご用意
(唐辛子などの辛味成分調味料は抜いております)

DOLCE
ミルクジェラート
Milk Gelato

お席は2時間制となります ／ アレルギーをお持ちの方は、スタッフにお申し付けください ／ お車を運転される方の飲酒を固く禁じさせていただきます。
未就学児のお子様がお食事をされる場合は300円を頂戴しブッフェ・ドリンクバーをご利用いただけます。
小学生以上のお子様はワンオーダーを頂戴しております。
Please understand that your table is available for 120 minutes. / Alert your server about allergies. / Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited.
For preschool children, the buffet and drink bar are available for 300 yen. / We are accepting orders for students in elementary school and above.

脂が乗った旬の鯖と旨味を吸い込んだ秋茄子を、爽やかなフレッシュトマトソースで軽やかに仕上げました。
鯖の香ばしさと酸味の効いたトマトが絶妙に絡み合う、秋の味覚を堪能できる一皿です。

スモーキーで味わい深い農家ベーコンと、ほくほくとしたお芋の甘みが溶け込む濃厚クリームソース。
ソースがしっかり絡むショートパスタで、秋ならではの美味しさをお届けします。

じっくりジューシーに焼き上げた豚肩肉に、香ばしい茸とマルサラワインの芳醇なコクをプラス。
ピリッと爽やかなグリーンペッパーがアクセントとなり、お肉の旨味を華やかに引き立てる贅沢な逸品です。

1品お選びください

TTT-Guest / 0334868411
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彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

LUNCH SET

MAIN 1品お選びください

鯖と秋茄子のフレッシュトマトソース スパゲッティ
Spaghetti with Mackerel, Autumn Eggplant, and Fresh Tomato Sauce

A ( 小麦 / wheat )

農家ベーコンとお芋のクリームソース ショートパスタ
Short Pasta with Farmhouse Bacon and Potato Cream Sauce

B

C

( 小麦 乳 / wheat milk )

DOLCE 1品お選びください

ミルクジェラート 無花果とカシスのコンポート
Milk Gelato with Fig and Blackcurrant Compote
( 小麦・乳 / wheat・milk )

ティラミス
Tiramisu
( 小麦・乳・卵 / wheat・milk・egg )

焼きパンナコッタ
Scorched Panna Cotta
( 乳 / milk )
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彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

KID’S PASTA
※上記2種のパスタをご用意
(唐辛子などの辛味成分調味料は抜いております)

DOLCE
ミルクジェラート
Milk Gelato

お席は2時間制となります ／ アレルギーをお持ちの方は、スタッフにお申し付けください ／ お車を運転される方の飲酒を固く禁じさせていただきます。
未就学児のお子様がお食事をされる場合は300円を頂戴しブッフェ・ドリンクバーをご利用いただけます。
小学生以上のお子様はワンオーダーを頂戴しております。
Please understand that your table is available for 120 minutes. / Alert your server about allergies. / Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited.
For preschool children, the buffet and drink bar are available for 300 yen. / We are accepting orders for students in elementary school and above.

脂が乗った旬の鯖と旨味を吸い込んだ秋茄子を、爽やかなフレッシュトマトソースで軽やかに仕上げました。
鯖の香ばしさと酸味の効いたトマトが絶妙に絡み合う、秋の味覚を堪能できる一皿です。

スモーキーで味わい深い農家ベーコンと、ほくほくとしたお芋の甘みが溶け込む濃厚クリームソース。
ソースがしっかり絡むショートパスタで、秋ならではの美味しさをお届けします。

豚肩肉のグリル 茸とグリーンペッパーのマルサラソース
Grilled Pork Shoulder with Mushroom and Green Peppercorn Marsala Sauce

( 小麦 乳 / wheat milk )

じっくりジューシーに焼き上げた豚肩肉に、香ばしい茸とマルサラワインの芳醇なコクをプラス。
ピリッと爽やかなグリーンペッパーがアクセントとなり、お肉の旨味を華やかに引き立てる贅沢な逸品です。

1品お選びください
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